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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 15J (.1800") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891115180
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1800
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 086839124155

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einführung
Danke, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
präzise gefertigten Werkzeuge sind für Büchsenmacher, Maschinenbauer und Fachleute konzipiert, die zuverlässige
Leistung bei detaillierten Bohrarbeiten suchen. Diese Sicherheitsanleitung bietet dir wichtige Informationen, um die
Bohrer sicher und effektiv zu nutzen, gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe die Produktanweisungen, bevor du sie verwendest.
Stelle sicher, dass die Bohrer gemäß ihrem vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrillen, Handschuhe und Gehörschutz, wenn nötig.
Lagere die Bohrer an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.
Überprüfe die Bohrer regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie verwendest.
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer ordnungsgemäß.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher am Gerät befestigt ist, bevor du startest.
Überschreite nicht die empfohlene Drehzahl für den Bohrer, um Überhitzung und Bruch zu vermeiden.
Verwende den Bohrer immer in einer stabilen Position, um Rutschen und Unfälle zu verhindern.
Vermeide es, übermäßigen Druck beim Bohren auszuüben; lass den Bohrer die Arbeit machen.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Bohrer fern.
Versuche nicht, einen fallenden Bohrer aufzufangen; lass ihn zu Boden fallen.
Sei dir des Materials bewusst, das du bohrst, und passe deine Technik entsprechend an, um Rückschläge zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher geklemmt oder fixiert ist.

Befestigung des Bohrers:

Wähle die geeignete Drahtmaßbohrergröße für deine Aufgabe.
Setze den Bohrer in das Bohrfutter des Geräts ein und ziehe ihn fest.

Einrichten des Bohrers:

Stelle die Bohrgeschwindigkeit entsprechend dem Material, das du bohrst, ein.
Stelle sicher, dass der Bohrer in einer stabilen Position ist und dass das Werkstück sicher ist.

Bohren:

Positioniere den Bohrer an der gewünschten Bohrstelle.
Starte den Bohrer und übe allmählich Druck auf das Werkstück aus.
Halte eine ruhige Hand und halte den Bohrer senkrecht zur Oberfläche.

Abschluss:

Sobald das Loch gebohrt ist, lasse den Auslöser los und warte, bis der Bohrer zum Stillstand kommt.
Entferne den Bohrer vorsichtig aus dem Werkstück.
Reinige den Bereich von Schmutz oder Spänen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll; ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn verfügbar.
Befolge die lokalen Richtlinien für die Entsorgung von Metallprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktleistung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der
Produktverpackung oder der offiziellen Website zu finden sind.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Bohrerlebnis mit den Jobber
Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Denke daran, immer die Sicherheit zu
priorisieren und unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden zu melden. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit und viel Spaß beim Bohren!
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Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. These precisionengineered
tools are designed for gunsmiths, machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. This safety instruction guide provides essential information to ensure safe and effective use of the drills, in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the product instructions before use.
Ensure that the drill bits are used in accordance with their intended purpose.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety goggles, gloves, and hearing protection as needed.
Store the drills in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Regularly inspect the drills for any signs of wear or damage before use.
Dispose of any damaged or wornout drills properly.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the drill bit is securely attached to the drill before starting.
Do not exceed the recommended speed for the drill bit to avoid overheating and breakage.
Always use the drill in a stable position to prevent slips and accidents.
Avoid applying excessive force when drilling; let the drill do the work.
Keep hands and other body parts away from the drill bit while in operation.
Do not attempt to catch a falling drill bit; let it fall to the ground.
Be aware of the material you are drilling and adjust your technique accordingly to prevent kickback.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that the workpiece is securely clamped or held in place.

Attaching the Drill Bit:

Select the appropriate wire gauge drill bit size for your task.
Insert the drill bit into the chuck of the drill and tighten securely.

Setting Up the Drill:

Adjust the drill speed according to the material being drilled.
Ensure the drill is in a stable position and that the workpiece is secure.

Drilling:

Position the drill bit at the desired drilling point.
Start the drill and gradually apply pressure to the workpiece.
Maintain a steady hand and keep the drill perpendicular to the surface.

Finishing:

Once the hole is drilled, release the trigger and allow the drill to come to a complete stop.
Remove the drill bit from the workpiece carefully.
Clean the area of any debris or shavings.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn drill bits in accordance with local regulations.
Do not dispose of drill bits in regular household waste; consider recycling options if available.
Follow local guidelines for the disposal of metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact details, which
can be found on the product packaging or the official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective drilling experience with the Triumph Twist
Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Remember to always prioritize safety and report any unsafe products or
incidents to the relevant authorities. Thank you for your attention, and happy drilling!



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Estas herramientas
de precisión están diseñadas para armeros, maquinistas y profesionales que buscan un rendimiento fiable en tareas
de perforación detalladas. Esta guía de instrucciones de seguridad proporciona información esencial para garantizar
un uso seguro y efectivo de las brocas, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de
la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones del producto antes de usarlo.
Asegúrate de que las brocas se utilicen de acuerdo con su propósito previsto.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad, guantes y protección auditiva según sea
necesario.
Almacena las brocas en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.
Inspecciona regularmente las brocas en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlas.
Desecha correctamente cualquier broca dañada o desgastada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la broca esté firmemente sujeta al taladro antes de comenzar.
No excedas la velocidad recomendada para la broca para evitar el sobrecalentamiento y la rotura.
Siempre usa el taladro en una posición estable para prevenir deslizamientos y accidentes.
Evita aplicar fuerza excesiva al perforar; deja que el taladro haga el trabajo.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca mientras esté en funcionamiento.
No intentes atrapar una broca que cae; déjala caer al suelo.
Ten en cuenta el material que estás perforando y ajusta tu técnica en consecuencia para prevenir retrocesos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta o sostenida en su lugar.

Colocación de la Broca:

Selecciona el tamaño de broca de calibre de alambre adecuado para tu tarea.
Inserta la broca en el mandril del taladro y aprieta firmemente.

Configuración del Taladro:

Ajusta la velocidad del taladro de acuerdo con el material que estás perforando.
Asegúrate de que el taladro esté en una posición estable y que la pieza de trabajo esté segura.

Perforación:

Coloca la broca en el punto de perforación deseado.
Enciende el taladro y aplica presión gradualmente sobre la pieza de trabajo.
Mantén una mano firme y mantén el taladro perpendicular a la superficie.

Finalización:

Una vez que el agujero esté perforado, suelta el gatillo y permite que el taladro se detenga por
completo.
Retira la broca de la pieza de trabajo con cuidado.
Limpia el área de cualquier residuo o virutas.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular; considera opciones de reciclaje si están disponibles.
Sigue las pautas locales para la eliminación de productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, consulta los detalles de contacto
del fabricante, que se pueden encontrar en el embalaje del producto o en el sitio web oficial.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de perforación segura y efectiva con
las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Recuerda siempre priorizar la
seguridad y reportar cualquier producto o incidente inseguro a las autoridades pertinentes. ¡Gracias por tu atención y
buena perforación!
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Guide de sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de précision
sont conçus pour les armuriers, les machinistes et les professionnels recherchant des performances fiables pour des
tâches de perçage détaillées. Ce guide de sécurité fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation
sûre et efficace des forets, conformément au Règlement général de l'UE sur la sécurité des produits (GPSR).

Directives générales de sécurité
Lisez toujours et comprenez les instructions du produit avant utilisation.
Assurezvous que les forets sont utilisés conformément à leur objectif prévu.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité, des gants et une
protection auditive si nécessaire.
Rangez les forets dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.
Inspectez régulièrement les forets pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Éliminez correctement tout foret endommagé ou usé.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le foret est solidement fixé à la perceuse avant de commencer.
Ne dépassez pas la vitesse recommandée pour le foret afin d'éviter la surchauffe et la rupture.
Utilisez toujours la perceuse dans une position stable pour éviter les glissades et les accidents.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du perçage ; laissez la perceuse faire le travail.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées du foret pendant son fonctionnement.
Ne tentez pas de rattraper un foret qui tombe ; laissezle tomber au sol.
Soyez conscient du matériau que vous percez et ajustez votre technique en conséquence pour éviter le
rebond.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que la pièce à travailler est solidement fixée ou maintenue en place.

Fixation du foret :

Sélectionnez la taille de foret de jauge de fil appropriée pour votre tâche.
Insérez le foret dans le mandrin de la perceuse et serrezle solidement.

Configuration de la perceuse :

Ajustez la vitesse de la perceuse en fonction du matériau à percer.
Assurezvous que la perceuse est dans une position stable et que la pièce à travailler est sécurisée.

Perçage :

Positionnez le foret au point de perçage désiré.
Démarrez la perceuse et appliquez progressivement une pression sur la pièce à travailler.
Maintenez une main stable et gardez la perceuse perpendiculaire à la surface.

Finition :

Une fois le trou percé, relâchez la gâchette et laissez la perceuse s'arrêter complètement.
Retirez le foret de la pièce à travailler avec précaution.
Nettoyez la zone de tout débris ou copeaux.



Instructions d'élimination
Éliminez tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires ; envisagez des options de recyclage si
disponibles.
Suivez les directives locales pour l'élimination des produits métalliques.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de perçage sûre et efficace avec les
forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. N'oubliez pas de toujours prioriser la sécurité
et de signaler tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes. Merci de votre attention et bon perçage
!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti progettati con
precisione sono ideali per armieri, meccanici e professionisti che cercano prestazioni affidabili in compiti di foratura
dettagliati. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro ed
efficace dei trapani, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre le istruzioni del prodotto prima dell'uso.
Assicurarsi che i trapani siano utilizzati secondo il loro scopo previsto.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza, guanti e protezione per l'udito,
se necessario.
Conservare i trapani in un luogo asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.
Ispezionare regolarmente i trapani per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Smaltire correttamente eventuali trapani danneggiati o usurati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il trapano sia saldamente attaccato al mandrino prima di iniziare.
Non superare la velocità raccomandata per il trapano per evitare surriscaldamenti e rotture.
Utilizzare sempre il trapano in una posizione stabile per prevenire scivolamenti e incidenti.
Evitare di applicare forza eccessiva durante la foratura; lasciare che il trapano svolga il lavoro.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontane dal trapano mentre è in funzione.
Non tentare di afferrare un trapano cadente; lasciarlo cadere a terra.
Essere consapevoli del materiale che si sta forando e adattare la tecnica di conseguenza per prevenire il
ritorno del trapano.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che il pezzo di lavoro sia saldamente bloccato o tenuto in posizione.

Attacco del Trapano:

Selezionare la dimensione appropriata del trapano a misura di filo per il proprio compito.
Inserire il trapano nel mandrino del trapano e stringere saldamente.

Impostazione del Trapano:

Regolare la velocità del trapano in base al materiale da forare.
Assicurarsi che il trapano sia in una posizione stabile e che il pezzo di lavoro sia sicuro.

Foratura:

Posizionare il trapano nel punto di foratura desiderato.
Avviare il trapano e applicare gradualmente pressione sul pezzo di lavoro.
Mantenere una mano ferma e tenere il trapano perpendicolare alla superficie.

Finitura:

Una volta completato il foro, rilasciare il grilletto e consentire al trapano di fermarsi completamente.
Rimuovere il trapano dal pezzo di lavoro con cautela.
Pulire l'area da eventuali detriti o trucioli.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali trapani danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici normali; considerare opzioni di riciclaggio se disponibili.
Seguire le linee guida locali per lo smaltimento di prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, si prega di fare riferimento ai dettagli di
contatto del produttore, che possono essere trovati sulla confezione del prodotto o sul sito web ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di foratura sicura ed efficace con i
trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Ricordate di dare sempre priorità alla sicurezza e di segnalare
eventuali prodotti o incidenti non sicuri alle autorità competenti. Grazie per la vostra attenzione e buona foratura!



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertła o Długości
Jobber

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Te precyzyjnie zaprojektowane narzędzia
są stworzone dla rusznikarzy, mechaników i profesjonalistów poszukujących niezawodnej wydajności w
szczegółowych zadaniach wiercenia. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa dostarcza niezbędnych informacji, które
zapewnią bezpieczne i skuteczne użycie wierteł, zgodnie z regulacjami ogólnymi Unii Europejskiej dotyczącymi
bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcje produktu przed użyciem.
Upewnij się, że wiertła są używane zgodnie z ich zamierzonym przeznaczeniem.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Używaj osobistych środków ochrony (PPE), takich jak gogle ochronne, rękawice i ochrona słuchu, w razie
potrzeby.
Przechowuj wiertła w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj wiertła pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Prawidłowo pozbywaj się wszelkich uszkodzonych lub zużytych wierteł.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wiertło jest pewnie przymocowane do wiertarki przed rozpoczęciem pracy.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości dla wiertła, aby uniknąć przegrzania i złamania.
Zawsze używaj wiertła w stabilnej pozycji, aby zapobiec poślizgom i wypadkom.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wiercenia; pozwól wiertłu wykonać pracę.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.
Nie próbuj łapać spadającego wiertła; pozwól mu spaść na ziemię.
Bądź świadomy materiału, który wiercisz, i dostosuj swoją technikę, aby zapobiec odrzutom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że obrabiany element jest pewnie zamocowany lub trzymany na miejscu.

Mocowanie wiertła:

Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła wg. drutu do swojego zadania.
Włóż wiertło do uchwytu wiertarki i mocno dokręć.

Ustawienie wiertarki:

Dostosuj prędkość wiertarki w zależności od materiału, który będziesz wiercić.
Upewnij się, że wiertarka jest w stabilnej pozycji i że obrabiany element jest zabezpieczony.

Wiercenie:

Umieść wiertło w miejscu, w którym chcesz wiercić.
Uruchom wiertarkę i stopniowo wywieraj nacisk na obrabiany element.
Utrzymuj stabilną rękę i trzymaj wiertło prostopadle do powierzchni.

Zakończenie:

Po wywierceniu otworu, zwolnij spust i pozwól wiertarce zatrzymać się całkowicie.
Ostrożnie wyjmij wiertło z obrabianego elementu.
Oczyść miejsce z wszelkich odpadów lub wiórów.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Pozbywaj się wszelkich uszkodzonych lub zużytych wierteł zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych; rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.
Przestrzegaj lokalnych wytycznych dotyczących utylizacji produktów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o zapoznanie się
z danymi kontaktowymi producenta, które można znaleźć na opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie
internetowej.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
wiercenia z wiertłem o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Pamiętaj, aby zawsze priorytetowo traktować
bezpieczeństwo i zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom. Dziękujemy za
uwagę i życzymy udanego wiercenia!
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Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Nämä tarkkuusinsinööröidyt työkalut on
suunniteltu asekorjaajille, koneistajille ja ammattilaisille, jotka etsivät luotettavaa suorituskykyä yksityiskohtaisissa
poraustehtävissä. Tämä turvaohjeopas tarjoaa olennaista tietoa turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi
porien käytössä EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Lue ja ymmärrä tuotteen ohjeet ennen käyttöä.
Varmista, että poranteriä käytetään niiden tarkoitetun tarkoituksen mukaisesti.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja, käsineitä ja kuulonsuojaimia tarpeen mukaan.
Säilytä porat kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Tarkista säännöllisesti porat mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet porat asianmukaisesti.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että poranterä on tukevasti kiinnitetty porakoneeseen ennen käynnistämistä.
Älä ylitä suositeltua nopeutta poranterälle ylikuumenemisen ja rikkoutumisen välttämiseksi.
Käytä porakoneita vakaassa asennossa liukastumisen ja onnettomuuksien estämiseksi.
Vältä liiallisen voiman käyttöä porattaessa; anna porakoneen tehdä työ.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa poranterän läheltä käytön aikana.
Älä yritä tarttua putoavaan poranterään; anna sen pudota maahan.
Ole tietoinen porattavasta materiaalista ja säädä tekniikkaasi sen mukaan estääksesi takaiskuja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että työpala on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikoillaan.

Poranterän Kiinnittäminen:

Valitse tehtävääsi sopiva langankoko poranterä.
Aseta poranterä porakoneen chukkiin ja kiristä se tukevasti.

Porakoneen Asettaminen:

Säädä porakoneen nopeus porattavan materiaalin mukaan.
Varmista, että porakone on vakaassa asennossa ja että työpala on turvallisesti kiinnitetty.

Poraaminen:

Aseta poranterä haluttuun porauskohtaan.
Käynnistä porakone ja lisää vähitellen painetta työpalalle.
Pidä käsi vakaana ja pidä porakone kohtisuorassa pintaa vastaan.

Viimeistely:

Kun reikä on porattu, vapauta liipaisin ja anna porakoneen pysähtyä täysin.
Poista poranterä työpalasta varovasti.
Puhdista alue mahdollisista roskista tai lastuista.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet poranterät paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä poranteriä tavallisessa kotitalousjätteessä; harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.
Noudata paikallisia ohjeita metallituotteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen toiminnasta, ota yhteyttä valmistajaan, jonka yhteystiedot
löytyvät tuotepakkauksesta tai viralliselta verkkosivustolta.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen Triumph Twist Drill Co.:n
Jobber Length Wire Gauge Drills tuotteilla. Muista aina priorisoida turvallisuus ja ilmoittaa kaikista vaarallisista
tuotteista tai tapahtumista asiaankuuluville viranomaisille. Kiitos huomiostasi ja mukavaa poraamista!
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Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Dessa precisionsverktyg är designade
för vapensmeder, maskinister och yrkesverksamma som söker pålitlig prestanda i detaljerade borrningsuppgifter.
Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att säkerställa säker och effektiv användning av borrar, i
enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå produktens instruktioner innan användning.
Se till att borrarna används i enlighet med deras avsedda syfte.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att förhindra olyckor.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon, handskar och hörselskydd vid behov.
Förvara borrar på en torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.
Inspektera regelbundet borrar för tecken på slitage eller skador innan användning.
Kassera eventuella skadade eller utslitna borrar på rätt sätt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att borrspetsen är ordentligt fäst vid borrmaskinen innan du börjar.
Överskrid inte den rekommenderade hastigheten för borrspetsen för att undvika överhettning och brott.
Använd alltid borren i en stabil position för att förhindra glidningar och olyckor.
Undvik att applicera överdriven kraft när du borrar; låt borren göra jobbet.
Håll händer och andra kroppsdela borta från borrspetsen medan den är i drift.
Försök inte fånga en fallande borrspets; låt den falla till marken.
Var medveten om vilket material du borrar i och anpassa din teknik för att förhindra kickback.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att arbetsstycket är ordentligt fastklämt eller hålls på plats.

Fästa borrspetsen:

Välj den lämpliga wire gaugeborrspetsstorleken för din uppgift.
Sätt in borrspetsen i chucken på borrmaskinen och dra åt ordentligt.

Ställa in borren:

Justera borrhastigheten enligt det material som borras.
Se till att borren är i en stabil position och att arbetsstycket är säkert.

Borrning:

Placera borrspetsen vid den önskade borrpunkten.
Starta borren och applicera gradvis tryck på arbetsstycket.
Håll en stadig hand och håll borren vinkelrät mot ytan.

Avslutning:

När hålet är borrat, släpp avtryckaren och låt borren stanna helt.
Ta försiktigt bort borrspetsen från arbetsstycket.
Rengör området från skräp eller spånor.



Kassationsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borrspetsar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte borrspetsar i vanlig hushållsavfall; överväg återvinningsalternativ om det finns.
Följ lokala riktlinjer för kassering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller produktens prestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter, som
finns på produktförpackningen eller den officiella webbplatsen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv borrningsupplevelse med
Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Kom ihåg att alltid prioritera säkerhet och rapportera
eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter. Tack för din uppmärksamhet, och lycka till
med borrningen!
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Bezpečnostní pokyny pro JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tyto
precizně navržené nástroje jsou určeny pro zbrojíře, strojníky a profesionály, kteří hledají spolehlivý výkon při
detailních vrtacích úlohách. Tento bezpečnostní pokyn poskytuje důležité informace pro zajištění bezpečného a
efektivního používání vrtáků v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny k produktu před použitím.
Zajistěte, aby byly vrtáky používány v souladu se svým zamýšleným účelem.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, rukavice a ochrana sluchu, podle
potřeby.
Skladujte vrtáky na suchém místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.
Pravidelně kontrolujte vrtáky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Správně zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byl vrták pevně připevněn k vrtačce před započetím.
Nepřekračujte doporučenou rychlost pro vrták, abyste se vyhnuli přehřátí a zlomení.
Vždy používejte vrtačku v stabilní poloze, aby se předešlo sklouznutí a nehodám.
Vyhněte se aplikaci nadměrné síly při vrtání; nechte vrtačku vykonávat práci.
Držte ruce a jiné části těla daleko od vrtáku během provozu.
Nepokoušejte se chytit padající vrták; nechte ho spadnout na zem.
Buďte si vědomi materiálu, který vrtáte, a přizpůsobte svou techniku tak, abyste předešli zpětnému rázu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte veškeré potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že je pracovní kus pevně uchycen nebo držen na místě.

Připevnění vrtáku:

Vyberte odpovídající velikost vrtáku podle drátového měřítka pro vaši úlohu.
Vložte vrták do sklíčidla vrtačky a pevně utáhněte.

Nastavení vrtačky:

Nastavte rychlost vrtačky podle materiálu, který vrtáte.
Ujistěte se, že je vrtačka v stabilní poloze a že je pracovní kus bezpečný.

Vrtání:

Umístěte vrták na požadované místo vrtání.
Spusťte vrtačku a postupně aplikujte tlak na pracovní kus.
Udržujte pevnou ruku a držte vrtačku kolmo k povrchu.

Dokončení:

Jakmile je otvor vyvrtán, uvolněte spoušť a nechte vrtačku úplně zastavit.
Opětovně odstraňte vrták z pracovního kusu opatrně.
Uklidněte oblast od jakýchkoli zbytků nebo pilin.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu; zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.
Dodržujte místní pokyny pro likvidaci kovových výrobků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo výkonu produktu, obraťte se na kontaktní údaje výrobce,
které naleznete na obalu produktu nebo na oficiálních webových stránkách.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní vrtání s vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Nezapomeňte vždy upřednostňovat bezpečnost a hlásit
jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům. Děkujeme za vaši pozornost a šťastné vrtání!


